Baseplate Assembly, Plaque d’embase,
Cto. Placa base, Conj. da Placa de Base

CONOUAWNNE R

161/06200 B Plaque d’embase Placa de base Placa de Base — 022107 1
161/11000 B Plaque d’embase Placa de base Placa de Base = 022108, 1
161/06300 .. aseplate - Extension Plague d'embase - Extension .. Placa de base - Extension..... Placa de base - Extensao 75mm 2
161/06500 aseplate - Extension Plaque d’embase - Extension .. Placa de base - Extension..... Placa de base - Extenséo 125mm 2
21/0139 nti-Vibration Moun Tampon antivibratoire .. Montura antivibratori Bloco Anti-vibragédo 4
9/16008 Bolt Boulon Perno Perno M16 x 30. 4
8/16005 Nut Ecrou. Tuerca Porca M16 4
4/1601 Washer Rondelle Arandela Anilha M16 4
7/10018 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 16 1
4/1008 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 1
8/20003 Nut Ecrou. Tuerca Porca M20 8
9/20002 Screw Vis Tornillo Parafuso M20 x 50 8
161/04600.......... Bedplate .........ccccoooeiiiiiune Plaque d'assise Placa de base Placa de Apoio 1
161/05500 Belt Guard Capot de courroie .........c.c...o... Protector de la correa . Guarda da Cinta 1
161/25500 racket - Right. Vis - Droit Tornillo - Derecha. Parafuso - Lado Direito 1
161/25500.. racket - Left Vis - Gauche Tornillo - Igzuierda Parafuso - Lado ESqUerdo............cccccceeiriircioniiiicincnns 1
4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 12
4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 12
7/10009 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 40. 5
00.0.043 Bolt Boulon Perno Perno M10 x 100. 4
161/99595........... Handle Poignee Manillar Punho 1
4/1004 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 8
8/10006 Nut Ecrou. Tuerca Porca M10 4
7/10005 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 25. 4
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Vloerplaat, Ruttelplatten -Zsb., —»1 11/06/2007
Bundplade, Gruppo Piastra di Base

161/06200.......... Vloerplaat RU 1 Bundplade. Piastra di Base —m 022107
161/11000.. Vloerplaat RU 1 Bundplade. Piastra di Base = 022108,
Grundplatte - Verlangerung ..... Vloerplaat - Achtervoegsel.

NN R

1

1

2 161/06300 undplade - Tiltagende . Piastra base - Estensione 75mm

2 161/06500 undplade - Tiltagende ...... Grundplatte - Verlangerung Vloerplaat - Achtervoegsel..... Piastra base - Estensione 125mm

3 21/0139 nti-trilbevestiging ... Schwingungsdampfer .. Antivibrationsophaen Supporto antivibrazioni

4 9/16008 Bout Bolzen Skrue Bullone M16 x 30 4
5 8/16005 Moer Mutter Matrik Dado M16 4
6 4/1601 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M16 4
7 7/10018 Schroef Schraube Skrue Vite M10x 16 1
8 4/1008 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 1
9 8/20003 Moer Mutter Matrik Dado M20 8
10 9/20002 Schroef Schraube. Skrue Vite M20 x 50 8
11 161/04600.. rondplaat Sohlplatte Fundamentplade.................... Piastra di base 1
12 161/05500.. iembeschermkap ............. Treibriemen-Schutzabdeckung. ...... Remt I Protezione della cinghia .........ccccococviviiiiiciiiciiie 1
13 161/25500 Steun - Recht: Halterung - Rechts Beslag - Hajre Staffa - Lato destro 1
14 161/25500 Steun - Links Halterung - Links.........cccccoeeree Beslag- Venstre...........ccccco... Staffa - Lato sinistro. 1
15 4/1003 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M10 12
16 4/1005 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M10 12
17 7/10009 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 40 5
18 00.0.043.. out Bolzen Skrue Bullone M10 x 100 4
19 161/99595 endel Griff Handtagsenhed ................... Impugnatura 1
20 4/1004 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 8
21 8/10006 Moer Mutter Matrik Dado M10 4
22 7/10005 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 25 4
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Baseplate Assembly, Plaque d’embase,
Cto. Placa base, Conj. da Placa de Base

—» 11/06/2007

—»131/12/2008

161/11000 ......... Baseplate Plaque d’embase .... Placa de base . Placa de Base

161/06300 . Baseplate - Extension Plaque d’embase - Extension Placa de base - Extension Placa de base - Extensao .75mm
161/06500 . aseplate - Extension Plaque d’embase - Extension Placa de base - Extension ... Placa de base - Extenséo .125mm
21/0139 .. nti-Vibration Mount . Tampon antivibratoire ............ Montura antivibratoria ... Bloco Anti-vibragédo

9/16008 Bolt Boulon Perno Perno M16 x 30
8/16005 Nut Ecrou Tuerca, Porca M16
4/1601 Washer Rondelle Arandela Anilha M16
7/10018 Vis Tornillo Parafuso M10 x 16
4/1008 Rondelle Arandela Anilha M10
8/20003 Ecrou Tuerca. Porca M20

0 9/20002 Vis Tornillo Parafuso M20 x 50
161/23000 . Plaque d'assise ... Placa de base Placa de Apoio

161/18000 . Capot de courroie Protector de la correa Guarda da Cinta

161/25500 . Vis - Droit Tornillo - Derecha .. Parafuso - Lado Direito ...

161/25500 . Vis - Gauche . Tornillo - Iqzuierda . Parafuso - Lado Esquerdo .

4/1003 Rondelle Arandela Anilha M10 14
4/1005 Rondelle Arandela Anilha M10 14
7/10009 Vis Tornillo Parafuso M10 x 40 5
00.0.043 Boulon Perno Perno M10 x 100 4
161/99595 Poignee Manillar Punho 1
4/1004 Rondelle Arandela Anilha M10 8
8/10006 Ecrou Tuerca. Porca M10 4
7/10005 .. Vis Tornillo Parafuso M10 x 25 6
161/25500 . Plaque Placa Placa 1
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Vloerplaat, Ruttelplatten -Zsb.,
Bundplade, Gruppo Piastra di Base

—» 11/06/2007

—»131/12/2008

161/11000 ......... Vloerplaat Ruttelplatten Bundplade. Piastra di Base

161/06300 . Bundplade - Tiltagende ..... Grundplatte - Verlangerung ... Vloerplaat - Achtervoegsel.... Piastra base - Estensione .75mm

161/06500 . undplade - Tiltagende Grundplatte - Verlangerung ... Vloerplaat - Achtervoegsel.... Piastra base - Estensione .125mm

21/0139 .. nti-trilbevestiging .... .. Schwingungsdampfer ... .. Antivibrationsophaeng ... Supporto antivibrazioni ...

9/16008 Bout Bolzen Skrue Bullone M16 x 30

8/16005 Moer Mutter Matrik Dado M16

4/1601 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M16

7/10018 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 16

4/1008 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10

8/20003 Mutter Metrik Dado M20

9/20002 Schraube Skrue Vite M20 x 50

161/23000 . Sohlplatte Fundamentplade Piastra di base

161/18000 . Treibri Schut; Remt | Protezione della cinghia ..........cccccoveieiiiiiiiiicies
161/25500 . Halterung - Rechts Beslag - Hgjre .. Staffa - Lato destro

161/25500 . Halterung - Links . Beslag- Venstre .. Staffa - Lato sinistro

4/1003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 1
4/1005 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 1
7/10009 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 40

00.0.043 Bout Bolzen Skrue Bullone M10 x 100

161/99595 ......... Hendel Griff Héndtagsenhed Impugnatura

4/1004 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10

8/10006 Moer Mutter Metrik Dado M10

7/10005 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 25

161/25500 ......... Plaat Platte Plade. Piastra

F O MR AURNRRRPRRPOOREADNRNDNN R
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Baseplate Assembly, Plaque d’embase,
Cto. Placa base, Conj. da Placa de Base

CONOUAWNN P

—» 01/01/2009

161/11000 B Plague d’embase Placa de base Placa de Base 1
161/06300.. Baseplate - Extension Plague d’'embase - Extension .. Placa de base - Extension..... Placa de base - Extensao............ T5MM s 2
161/06500 aseplate - Extension Plague d’'embase - Extension .. Placa de base - Extension..... Placa de base - Extensao 125mm 2
21/0139... nti-Vibration Mount.. Tampon antivibratoire .. Montura antivibratoria Bloco Anti-vibragdo 4
9/16008 Bolt Boulon Perno Perno M16 x 30 4
8/16005 Nut Ecrou. Tuerca Porca M16 4
4/1601 Washer Rondelle Arandela Anilha M16 4
7/10018 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 16 1
4/1008 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 1
8/20003 Nut Ecrou. Tuerca Porca M20 8
9/20002 Screw Vis Tornillo Parafuso M20 x 50 8
161/23000........... Bedplate .........cccooviirininn Plaque d'assise Placa de base Placa de Apoio 1
161/18000 Belt Guard Capot de courroie ...........c.cc..... Protector de la correa . Guarda da Cinta 1
161/25500.. Vis - Droit Tornillo - Derecha. Parafuso - Lado Direito..

161/25500 .. Vis - Gauche Tornillo - Igzuierda Parafuso - Lado Esquerdo.

4/1003 Rondelle Arandela Anilha M10 14
4/1005 Rondelle Arandela Anilha M10 14
7/10009 Vis Tornillo Parafuso M10 x 40. 5
00.0.043 Boulon Perno Perno M10 x 100 4
161/99595 Poignee Manillar Punho 1
4/1004 Rondelle Arandela Anilha M10 8
8/10006 Ecrou. Tuerca Porca M10 4
7/10005 Vis Tornillo Parafuso M10 x 25. 6
161/25500... Plaque Placa Placa 1
161/99747 .. Poulie Polia Polia 1
3/9003 Circlip Resorte circular............coco.... Grampo circular 1
53/0016 Roulement Cojinete Rolamanto 1
161/99750 Goupille Pasador Pino 1
MS22 Circlip Circlip Resorte circular............cocu.. Grampo circular 1
7/10039 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 20 1
21/0298.............. Anti-Vibration Mount........... Tampon antivibratoire .............. Montura antivibratoria............ Bloco Anti-vibragéo 4
4/1609 Washer Rondelle Arandela Anilha M16 8
8/16003 Nut Ecrou. Tuerca Porca M16 8
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Vloerplaat, Ruttelplatten -Zsb., —» 01/01/2009
Bundplade, Gruppo Piastra di Base

1 161/11000.......... Vloerplaat RU ! Bundplade. Piastra di Base

2 161/06300.. Bundplade - Tiltagende ...... Grundplatte - Verlangerung ..... Vloerplaat - Achtervoegsel..... Piastra base - Estensione. .75mm .

2 161/06500 undplade - Tiltagende ...... Grundplatte - Verlangerung ..... Vloerplaat - Achtervoegsel..... Piastra base - Estensione. .125mm

3 21/0139... nti-trilbevestiging Schwingungsdampfer ..... .. Antivibrationsophaeng Supporto antivibrazioni

4 9/16008 Bout Bolzen Skrue Bullone M16 x 30
5 8/16005 Moer Mutter Matrik Dado M16

6 4/1601 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M16

7 7/10018 Schroef Schraube. Skrue Vite M10x 16
8 4/1008 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10

9 8/20003 Mutter Matrik Dado M20

10 9/20002 Schraube. Skrue Vite M20 x 50.
11 161/23000 .. Sohlplatte Fundamentplade Piastra di base

12 161/18000 Treibri ng. ...... Rembeskyttel Protezione della cinghia .........ccccccccevieiiiciiiieiiccee

13 161/25500 Halterung - Rechts Beslag - Hajre Staffa - Lato destro

14 161/25500 .. - Li Halterung - Link: Beslag- Venstre . Staffa - Lato sinistro.

15 4/1003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 1
16 4/1005 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M10 1
17 7/10009 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 40

18  00.0.043 Bout Bolzen Skrue Bullone M10 x 100

19 161/99595.......... Hendel Griff Handtagsenhed ............c.c...... Impugnatura

20  4/1004 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10

21 8/10006 Moer Mutter Matrik Dado M10

22 7/10005 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 25

23 161/25500 ..

laat Platte Plade. Piastra

CORRPRRRREREPRPORORAUBRRRRRPR®O®ORPEDRR

24 161/99747 .. . Riemenscheibe Remskive Puleggia

25 3/9003 Borgveer Sprengring Léasering Anello Elastico

26 53/0016 Lager Lager Leje Cuscinetto

27 161/99750.......... Pen Zapfen tift. Perno

28 MS22....ccviin Borgveer Sprengring Léasering Anello Elastico

29 7/10039 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 20.

30 21/0298.............. Anti-trilbevestiging............... Schwingungsdampfer .............. Antivibrationsophaeng............. Supporto antivibrazioni..............cccceioiiiciiiiiies
31 4/1609 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M16

32 8/16003 Moer Mutter Matrik Dado M16
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Frame Assembly, Ensemble Chéassis,

Conjunto de Estructura, Conjunto da Estrutura

161/06600

Chassis

Estructura

—»1 043179

Estrutura

161/23300 Chassis

Estructura

Estrutura

161/99686B Cover - Blue (Left)
Cover - Red (Left).
Cover - White (Left

Cover - Orange (Right)

Couvercle - Bleu (Gauche).....
Couvercle - Rouge (Gauche).
Couvercle - Blanc (Gauche) ..
Couvercle - Orange (Droit)
Couvercle - Grun (Droit)

161/99687S
161/99687G
161/99687Y
161/99687B
161/99687R

. Cubierta - Naranja (Derecha) .
. Cubierta - Verde (Derecha)
. Cubierta - Amarillo (Derecha)...
. Cubierta - Azul (Derecha)
. Cubierta - Roja (Derecha)

Cubierta - Azl (Iqzuierda)
Cubierta - Roja (Iqzuierda) .
Cubierta - Blanco (Iqzuierda)

161/99685S Front Cover - Orange Capot Avant - Orange. . Cubierta Delantera - Naranj Tampa Frontal - Laranja

161/99685G Front Cover - Green . Capot Avant - Vert . Cubierta Delantera - Verd Tampa Frontal - Verde

161/99685Y ......Front Cover - Yellow....... Capot Avant - Jaune . Cubierta Delantera - Amarillo ... Tampa Frontal - Amarelo

161/99685B Front Cover - Blue Capot Avant - Bleu . Cubierta Delantera - Azl Tampa Frontal - Azul

161/99685R Front Cover - Red. Capot Avant - Rouge . Cubierta Delantera - Roja Tampa Frontal - Vermelho.

161/99685W .....Front Cover - White ........ Capot Avant - Blanc............... Cubierta Delantera - Blanco ..... Tampa Frontal - Branco

7/10024 Screw. Vi Tornillo Parafuse M10 x 30

161/99686S ...... Cover - Orange (Left) ..... Couvercle -Orange (Gauche) Cubierta - Naranja (Iqzuierda).. Tampa - Laranja (Lado Esquerdo) ..........cccoccevieviiiiiiciiiiiienns
161/99686G ......Cover - Green (Left) ....... Couvercle - Grun (Gauche) ... Cubierta - Verde (Iqzuierda)..... Tampa - Verde (Lado Esquerdo).

161/99686Y Cover - Yellow (Left). Couvercle - Jaune (Gauche).. Cubierta - Amarillo (Igzuierda).. Tampa - Amarelo (Lado Esquerdo).

Tampa - Azul (Lado Esquerdo) ...
Tampa - Vermelho (Lado Esquerdo
Tampa - Branco (Lado Esquerdo)
Tampa - Laranja (Lado Direito)
Tampa - Verde (Lado Direito)...
Tampa - Amarelo (Lado Direito)
Tampa - Azul (Lado Direito)
Tampa - Vermelho (Lado Direito)

161/99687W Cubierta - Blanco (Derecha)..... Tampa - Branco (Lado Direit0) ..............ccereeueeeeieinieeeeneniens
161/06700 Crochet Gancho Gancho
00.0.050.. Vi Tornillo Parafuse M12 x 60
4/1204 Rondelle. Arandela Anilha M1

9  8/12006 Ecrou Tuerca Porca M12.

12 4/8006 Rondelle Arandela Anilha M8

13 4/8003 Rondelle. Arandela Anilha M8

14 7/8011 Boulon Perno Perno M8 x 20

15 02.0.062 Screw. Vi Tornillo Parafuse M16 x 45

16 05.1.009............ Washer Rondelle. Arandela Anilha M16.

17 4/1609 Washer Rondelle. Arandela Anilha M16.

18 21/0141............. Anti-Vibration Mount....... Tampon antivibratoire............. Montura antivibratoria............... Bloco Anti-vibragdo

19 161/99581 Latch Verrou Cerrojo Trinco

20 161/99582 Latch Verrou Cerrojo Trinco

21 7/8008 Screw. Vi Tornillo Parafuse M8 x 16
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Frame, Rahmen kpl.,

Hovedtel og Daeksel, Gruppo Telaio

—»1 043179

1 Frame Rahmen Hovedstel Telai —» 031373 1
1 Frame Rahmen Hovedstel Telai - 031374, 1
2 161/99685S ...Voordeksel - Oranje Frontabdeckung- Orange. .Forreste kappe - Orange Copertura anteriore - AranCione ............c.coeeeiiiiieisciiniiennnias 1
2 161/99685G...Voordeksel - Groen . Frontabdeckung - Griin . .Forreste kappe - Grgn Copertura anteriore- Verde 1
2 161/99685Y ...Voordeksel - Geel. Frontabdeckung - Gelb .Forreste kappe - Gul Copertura anteriore - Giallo 1
2 161/99685B ...Voordeksel - Blauw . Frontabdeckung - Blau .Forreste kappe - BI& Copertura anteriore - Blu 1
2 161/99685R ...Voordeksel - Rood Frontabdeckung - Rot. .Forreste kappe - Rad . Copertura anteriore - Rosso 1
2 161/99685W ..Voordeksel - Wit................ Frontabdeckung - Weif3 ............ Forreste kappe - Hvid............. Copertura anteriore - Bianco 1
3 7/10024 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 30

4 161/99686S ...Deksel - Oranje(Links)....... Abdeckung - Orange (Links).....Deek - Orange (Venstre)......... Coperchio - Arancione (Lato SiNiStro) .............ccc.oovwervesiininnes 1
4 161/99686G ...Deksel - Groen (Links) Abdeckung - Griin (Links) .Deek - Gran (Venstre). Coperchio - Verde (Lato sinistro). 1
4 161/99686Y ...Deksel - Geel (Links) Abdeckung - Gelb (Links] .Daek - Gul (Venstre) Coperchio - Giallo (Lato sinistro).. 1
4 161/996868B ...Deksel - Blauw (LinKs)....... Abdeckung - Blau (Links .Dzek - BI& (Venstre) Coperchio - Blu (Lato sinistro) 1
4 161/99686R ...Deksel - Rood (Links] Abdeckung - Rot (Links) .Deek - Red (Venstre Coperchio - Rosso (Lato sinistro) 1
4 161/99686W ..Deksel - Wit (Links) . Abdeckung - WeiB (Links) ........Daek - Hvid (Venstre, Coperchio - Bianco (Lato sinistro) 1
5 161/99687S ...Deksel - Oranje (Rechts)... Abdeckung - Orange (Rechts)..Deek - Orange (Hgijre) Coperchio - Arancione(Lato destro) 1
5 161/99687G...Deksel - Groen (Rechts).... Abdeckung - Griin (Rechts)......Daek - Grgn (Hgjre) Coperchio - Verde (Lato destro).. 1
5 161/99687Y ...Deksel - Geel (Rechts)...... Abdeckung - Gelb (Rechts) .. Coperchio - Giallo (Lato destro) ..........ccceeeeiiiiicinciiniieine 1
5  161/99687B ...Deksel - Blauw (Rechts).... Abdeckung - Blau (Rechts) Coperchio - Blu (Lato destro) 1
5 161/99687R ...Deksel - Rood (Rechts)..... Abdeckung - Rot (Rechts) . Coperchio - RosS0 (Lato destro) ...........ccoovoeueivicccieciicccinnes 1
5 161/99687W ..Deksel - Wit (Rechts) ........ Abdeckung - Weil3 (Rechts) Coperchio - Bianco (Lato destro)...........ccccceiviereiciciieiicisiciens 1
6 Haakje Haken Gancio 1
7 Schraube krue Vite M12 x 60 2
8 Scheibe Spaendeskive Rondella M12 4
9 Mutter. Matrik Dado M12 2
12 Scheibe paendeskive Rondella M8

13 Scheibe Spaendeskive Rondella M8

14 Bolzen kruebolt Bulloni M8 x 20 1
15 Schraube krue Vite M16 x 45 6
16 Scheibe Spaendeskive Rondella M16. 6
17 Scheibe paendeski Rondella M16 6
18 Anti-trilbevestiging ............. Schwingungsdampfer ............... Antivibrationsophaeng............. Supporto antivibrazioni 2
19 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella 1
20 Afdichtring Scheibe paendeskive Rondella 1
21 Schroef Schraube krue Vite M8 x 16 2
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Frame Assembly, Ensemble Chassis, —» 043180

Conjunto de Estructura, Conjunto da Estrutura

CENOUNUOANANANNNARRMRRARRABRRRARRADRONNNNNNER R

161/23300 Chassis Estructura Estrutura —1 094631 1
161/25300 Chassis Estructura Estrutura - 094632 1
161/99685S Front Cover - Orange Capot Avant - Orange. . Cubierta Delantera - Naranj Tampa Frontal - Laranja 1
161/99685G Front Cover - Green . Capot Avant - Vert . Cubierta Delantera - Verde. Tampa Frontal - Verde 1
161/99685Y ......Front Cover - Yellow....... Capot Avant - Jaune . Cubierta Delantera - Amarillo ... Tampa Frontal - Amarelo 1
161/99685B Front Cover - Blue Capot Avant - Bleu . Cubierta Delantera - Azl Tampa Frontal - Azul 1
161/99685R Front Cover - Red. Capot Avant - Rouge . Cubierta Delantera - Roja Tampa Frontal - Vermelho. 1
161/99685W .....Front Cover - White ........ Capot Avant - Blanc............... Cubierta Delantera - Blanco ..... Tampa Frontal - Branco 1
7/10024 Screw. Vis Tornillo Parafuse M10 x 30 2
161/99686S ...... Cover - Orange (Left) ..... Couvercle - Orange (Gauche) Cubierta - Naranja (Iqzuierda) .. Tampa - Laranja (Lado Esquerdo) .. —m 094631 1
161/99686G ......Cover - Green (Left) . Couvercle - Grun (Gauche) ... Cubierta - Verde (Igzuierda)..... Tampa - Verde (Lado Esquerdo)

161/99686Y Cover - Yellow (Left). Couvercle - Jaune (Gauche).. Cubierta - Amarillo (Igzuierda).. Tampa - Amarelo (Lado Esquerdo). — 094631
161/99686B Cover - Blue (Left) Couvercle - Bleu (Gauche) .... Cubierta - Azl (Iqzuierda).. Tampa - Azul (Lado Esquerdo) ....... —m 094631
Cover - Red (Left). Couvercle - Rouge (Gauche). Cubierta - Roja (Iqzuierda) . Tampa - Vermelho (Lado Esquerdo)—s 094631
Cover - White (Left) Couvercle - Blanc (Gauche) .. Cubierta - Blanco (Iqzuierda).... Tampa - Branco (Lado Esquerdo) ... — 094631

161/99753S
161/99753G
161/99753Y
161/99753B
161/99753R

Cover -

Orange (Left)

Couvercle - Orange (Gauche) Cubierta - Naranja (Iqzuierda)
Couvercle - Grun (Gauche) ... Cubierta - Verde (Iqzuierda)......
Couvercle - Jaune (Gauche).. Cubierta - Amarillo (Igzuierda)..
Couvercle - Bleu (Gauche) ....
Couvercle - Rouge (Gauche).

Cubierta - AzUl (Iqzuierda)..
Cubierta - Roja (Iqzuierda) .

Tampa - Laranja (Lado Esquerdo,
Tampa - Verde (Lado Esquerdo)
Tampa - Amarelo (Lado Esquerdo). —m 094632
Tampa - Azul (Lado Esquerdo) ....... —» 094632
Tampa - Vermelho (Lado Esquerdo) s 094632

161/99753W .....Cover - White (Left) ........ Couvercle - Blanc (Gauche) .. Cubierta - Blanco (Iqzuierda).... Tampa - Branco (Lado Esquerdo) ... —m 094632
161/99687S Cover - Orange (Right)... Couvercle - Orange (Droit) .... Cubierta - Naranja (Derecha) ... Tampa - Laranja (Lado Direito) — 094631
161/99687G ......Cover - Green (Right Couvercle - Grun (Droit) . Cubierta - Verde (Derecha) Tampa - Verde (Lado Direito) —» 094631

161/99687Y
161/99687B
161/99687R
161/99687W
161/99752S
161/99752G

Cover -
Cover -

Yellow (Right) ..
Blue (Right)

Couvercle - Bleu (Droit) .
Couvercle - Rouge (Droit
Couvercle - Blanc (Droit)
... Couvercle - Orange (Droit)
Couvercle - Grun (Droit)

. Cubierta - Amarillo (Derecha).
. Cubierta - Azul (Derecha)
. Cubierta - Roja (Derecha)
. Cubierta - Blanco (Derecha)
. Cubierta - Naranja (Derecha) ...
. Cubierta - Verde (Derecha)

Tampa - Azul (Lado Direito) ..
Tampa - Vermelho (Lado Direito)
Tampa - Branco (Lado Direito) .
Tampa - Laranja (Lado Direito)
Tampa - Verde (Lado Direito)

— 094631
—»- 094631
—»- 094631
— 094631
- 094632
- 094632

161/99752Y Couvercle - Jaune (Droit) . Cubierta - Amarillo (Derecha). —» 094632
161/99752B Couvercle - Bleu (Droit) . . Cubierta - Azul (Derecha) = 094632
161/99752R Couvercle - Rouge (Droit)....... Cubierta - Roja (Derecha) Tampa - Vermelho (Lado Direito).... - 094632

161/99752W Couvercle - Blanc (Droit) . Cubierta - Blanco (Derecha)..... Tampa - Branco (Lado Direito) . —» 094632

72/0003 Socket. Prise. Enchufe Tomada 1

7/600: Screw. Vi Tornillo Parafuse M6 x 20 2

4/6007 Washer Rondelle. Arandela Anilha M6 2

8/6007 Nut Ecrou Tuerca Porca M6. 2
10 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 3
11 4/800: Washer Rondelle. Arandela Anilha [ 3
12 7/8011 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 20 1
13 02.0.062 Screw. Vi Tornillo Parafuse M16 x 45 6
14 05.1.009............ Washer Rondelle. Arandela Anilha M16 6
15 4/1609 Washer Rondelle. Arandela Anilha M16 6
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Frame, Rahmen kpl., —» 043180
Hovedtel og Daeksel, Gruppo Telaio

161/23300
161/25300
161/99685S
161/99685G

Rahmen Hovedstel Telai —»1 094631 1
Rahmen Hovedstel Telai - 094632 1
Frontabdeckung- Orange. .Forreste kappe - Orange Copertura anteriore - AranCioNe ............cocueeeieiicinsisiienenas

Frontabdeckung - Griin . .Forreste kappe - Grgn Copertura anteriore- Verde
.Forreste kappe - Gul Copertura anteriore - Giallo
.Forreste kappe - BI& Copertura anteriore - Blu

- Oranj
- Groen
- Geel.
- Blauw.

161/99685R ......Voordeksel - Rood Frontabdeckung - Rot. .Forreste kappe - Rad . Copertura anteriore - ROsso
161/99685W .....Voordeksel - Wit............. Frontabdeckung - Weif3 ............ Forreste kappe - Hvid............. Copertura anteriore - Bianco
7/10024 Schroef Schraube krue Vite M10 x 30

161/99686S ......Deksel - Oranje(Links).... Abdeckung - Orange (Links).....Deek - Orange (Venstre)......... Coperchio - Arancione (Lato sinistro) .. — 094631
161/99686G ......Deksel - Groen (Links).... Abdeckung - Griin (Links) .Deek - Grgn (Venstre). Coperchio - Verde (Lato sinistro).
161/99686Y Deksel - Geel (Links) Abdeckung - Gelb (Links] .Daek - Gul (Venstre) Coperchio - Giallo (Lato sinistro)..
161/99686B ......Deksel - Blauw (Links).... Abdeckung - Blau (Links .Dzek - BI& (Venstre) Coperchio - Blu (Lato sinistro)..
161/99686R Deksel - Rood (Links] Abdeckung - Rot (Links) .Deek - Red (Venstre Coperchio - Rosso (Lato sinistro)
161/99686W .....Deksel - Wit (Links) ... Abdeckung - Weil (Links) ........Daek - Hvid (Venstre; Coperchio - Bianco (Lato sinistro)
161/99753S ......Deksel - Oranje(Links).... Abdeckung - Orange (Links).....Daek - Orange (Venstre) Coperchio - Arancione (Lato sinistro)..
161/99753G......Deksel - Groen (Links).... Abdeckung - Griin (Links).........Daek - Gragn (Venstre).... Coperchio - Verde (Lato sinistro).........
161/99753Y Deksel - Geel (Links)...... Abdeckung - Gelb (Links) .Daek - Gul (Venstre) Coperchio - Giallo (Lato sinistro)..
161/997538 - Blauw (Links).... Abdeckung - Blau (Links .Dzek - BI& (Venstre) Coperchio - Blu (Lato sinistro)..
161/99753R - Rood (Links)..... Abdeckung - Rot (Links) .Deek - Red (Venstre Coperchio - Rosso (Lato sinistro)
161/99753W .....Deksel - Wit (Links) ........ Abdeckung - Weil (Links) ........ Daek - Hvid (Venstre).. Coperchio - Bianco (Lato sinistro) ...
161/99687S - Oranje (Rechts) Abdeckung - Orange (Rechts)..Daek - Orange (Hgjre) Coperchio - Arancione(Lato destro)
Deksel - Groen (Rechts). Abdeckung - Griin (Rechts)......Daek - Gran (Hajre) Coperchio - Verde (Lato destro)
Deksel - Geel (Rechts) ... Abdeckung - Gelb (Rechts) Coperchio - Giallo (Lato destro)
161/99687B ......Deksel - Blauw (Rechts). Abdeckung - Blau (Rechts) Coperchio - Blu (Lato destro)
161/99687R Deksel - Rood (Rechts) .. Abdeckung - Rot (Rechts) . Coperchio - Rosso (Lato destro) . . —»1 094631
161/99687W .....Deksel - Wit (Rechts)...... Abdeckung - Weil3 (Rechts; Coperchio - Bianco (Lato destro). . —1 094631
161/99752S Coperchio - Arancione(Lato destro) .... - 094632
161/99752G Coperchio - Verde (Lato destro) . 094632
161/99752Y Coperchio - Giallo (Lato destro) . = 094632
161/997528 Coperchio - Blu (Lato destro) i 094632
Coperchio - Rosso (Lato destro) . . 094632

—»1 094631

.Daek - Hvid (Hgjre) .
Deksel - Oranje (Rechts) Abdeckung - Orange (Rechts)..Deek - Orange (Hgjre)
Deksel - Groen (Rechts). Abdeckung - Griin (Rechts)......Daek - Gran (Hajre)
Deksel - Geel (Rechts) ... Abdeckung - Gelb (Rechts) .Deek - Gul (Hgjre)
Deksel - Blauw (Rechts) . Abdeckung - Blau (Rechts).......Daek - BI& (Hgjre)
Deksel - Rood (Rechts) .. Abdeckung - Rot (Rechts) ........Daek - Rad (Hgjre]

CENOUNONANNANNNNARRRRARRBRRARARRARONNNNNNE

- Wit (Rechts). Abdeckung - Weil3 (Rechts)......Daek - Hvid (Hgjre) . Coperchio - Bianco (Lato destro). . 094632
Buchsenausfiihrung tikddse Presa - 094632
Schraube krue Vite M6 x 20
4/6007 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella M6
8/6007 Moer Mutter. Matrik Dado M6
10 4/8006 fdichtring Scheibe Spaendeskiv Rondella M8
11 4/8003 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella M8
12 7/8011.. Bouten Bolzen kruebolt Bulloni M8 x 20

Schroef Schraube krue Vite M16 x 45
Afdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella M16
15 4/1609 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M16

Do WwwN
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Top Cover, Couvercle Sup, —»1 043179
Cubierta - Parte Superior, Tampa Superior

161/99688S ...Cover - Orange
161/99688G ...Cover - Green
161/99688Y ...Cover - Yellow
161/99688B ...Cover - Blue
161/99688R ...Cover - Red

Couvercle -Orange
Couvercle - Grun .
Couvercle - Jaune
Couvercle - Bleu

.Cubierta - Naranja.................. Tampa - Laranja
.Cubierta - Verde Tampa - Verde

.Cubierta - Amarillo. Tampa - Amarelo
G Tampa - Azul
Tampa - Vermelho

.Cubierta - Roja..

1

1

1

1

1

1 161/99688W ..Cover - White .Cubierta - Blanco. Tampa - Branco

2 161/99568......Bracket Patte du Montage Escuadra Suporte

3 7/8012 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 25
4 4/8008.. Rondelle. Arandela Anilha 5/16" x 1"
5 4/8006.. Rondelle. Arandela Anilha M8

6  8/8008 Ecrou Tuerca Porca M8

7 9/8014 Boulon Perno Perno M8 x 50
8 8/8001 Ecrou Tuerca Porca M8

9  4/800: Rondelle. Arandela Anilha M8

10 161/01800

Patte du Montage Escuadra Suporte

PRNOWRRRERNNNODIOD R R R R PR

11 161/99573 Charniere Bisagra Dobradica

12 7/6030.. Vis Tornillo Parafuse M6 x 30
13 4/6007.. Rondelle. Arandela Anilha M6

14 8/6007.. Ecrou Tuerca Porca M6

15 02.0.017 crew Vis Tornillo Parafuse M6 x 30
16 914/25303......Cable Cable Cable Cable
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Deksel - Boven, Abdeckung - Oberteil, —»1 043179
Deek - Dverste, Coperchio Sommita

1 161/99688S ...Deksel - Oranje . Abdeckung - Orange. Deek - Orange Coperchio - Arancione 1
1 161/99688G...Deksel - Groen Abdeckung - Griin Deek - Grgn Coperchio - Verde 1
1 161/99688Y ...Deksel - Geel. Abdeckung - Gelb Daek - Gul Coperchio - Giallo 1
1 161/99688B ...Deksel - Abdeckung - Blau Deek - Bla Coperchio - Blu 1
1 161/99688R...Deksel - Abdeckung - Rot Daek - Red Coperchio - Rosso 1
1 161 Deksel - Wit Abdeckung - Weil Daek - Hvid Coperchio - Bianco 1
2 161/99568......Steun Halterung Beslag Staffa 1
3 7/8012 Bouten Bolzen kruebolt Bulloni M8 x 25 6
4 4/8008.. Afdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella 5/16" x 1" 6
5  4/8006.. Afdichtring Scheibe peendeskive Rondella M8 6
6 8/8008 Moer Mutter. Metrik Dado M8 8
7 9/8014 Bouten Bolzen Skruebolt Bulloni M8 x 50 2
8 8/8001 Mutter. Matrik Dado M8 2
9 Scheibe peendeskiv Rondella M8 2
10 Patte du Montage Escuadra Suporte 1
11 Scharnier Heengsel Cardine 1
12 7/6030 Schraube krue Vite M6 x 30 1
13 4/6007............ Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M6 3
14 8/6007 Moer Mutter Matrik Dado Mé 2
15 02.0.017 chroef Schraube krue Vite M6 x 30 1
16 914/25303......Kabel Kabel Kabel Cavo 1
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Top Cover, Couvercle Sup, —» 043180
Cubierta - Parte Superior, Tampa Superior

1 161/99721S Couvercle -Orange .Cubierta - Naranja.................. Tampa - Laranja 1
1 161/99721G Couvercle - Grun . .Cubierta - Verde Tampa - Verde 1
1 161/99721Y over - Yellow. Couvercle - Jaune, .Cubierta - Amarillo. Tampa - Amarelo 1
1 161/99721B over - Blu Couvercle - Bleu Cubierta - Azl Tampa - Azul 1
1 161/99721R .Cubierta - Roja.. Tampa - Vermelho 1
1 161/99721W .Cubierta - Blanco. Tampa - Branco 1
2 161/99712... Patte du Montage Escuadra Suporte 1
3 7/8011 Boulon Perno Perno M8 x 20 8
4 4/8008 Washer Rondelle. Arandela Anilha 5/16" x 1" 8
5 4/8006 Washer Rondelle. Arandela Anilha M8 8
6 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8 8
7 161/99573........... Hinge Charniere Bisagra Dobradica 2
8 7/6030 Ccrew. Vi Tornillo Parafuse M6 x 30 4
9  4/6007 Washer Rondelle. Arandela Anilha M6 14
10 8/6007 Nut Ecrou Tuerca Porca M6 10
11 02.0.017 Ccrew. Vi Tornillo Parafuse M6 x 30 6
12 914/25308........... Cable Cable Cable Cable 1
13 161/99711.......... Bracket ...........ccceeenne Patte du Montage Escuadra Suporte 1
14 72/0002 Buffer Butoir Parachoques .... Amortecedor 2
15 161/99723 trap Bride Banda Tira 2
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Deksel - Boven, Abdeckung - Oberteil, —» 043180

Deek - Dverste, Coperchio Sommita

1 161/99721S ... Deksel - Oranje............. Abdeckung - Orange. Daek - Orange. Coperchio - Arancione 1
1 161/99721G ..Deksel - Groen Abdeckung - Griin Daek - Gron Coperchio - Verde 1
1 161/99721Y Deksel - Geel Abdeckung - Gelb Deek - Gul Coperchio - Giallo 1
1 161/99721B........Deksel - Blauw. Abdeckung - Blau Daek - Bla Coperchio - Blu 1
1 161/99721R........Deksel - Rood Abdeckung - Rot Daek - Red Coperchio - Rosso 1
1 161/99721W .......Deksel - Wit.. Abdeckung - Wei3 Daek - Hvid Coperchio - Bianco 1
2 161/99712 teun Halterung Beslag Staffa 1
3 7/8011 Bouten Bolzen Skruebolt Bulloni M8 x 20 8
4 4/8008 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella 5/16" x 1" 8
5 4/8006 fdichtring Scheibe paendeskive Rondella M8 8
6 8/8008 Moer Mutter. Metrik Dado M8 8
7 161/99573........... Scharnier Scharnier Haengsel Cardine 2
8  7/6030 chroef Schraube krue Vite M6 x 30 4
9  4/6007 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Rondella M6 14
10 8/6007 Moer Mutter. Matrik Dado M6, 10
11 02.0.017 chroef Schraube krue Vite M6 x 30 6
12 914/25308........... Kabel Kabel. Kabel Cavo 1
13 161/99711 teun Halterung Beslag Staffa 1
14 72/0002 Buffer Puffer Kofanger Respingente 2
15 161/99723........... Beugel Band Bgjle Cinghia 2
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Handle Assembly, Ensemble Poignée, —»1 093553

Conjunto de Manillar, Conjunto do Punho

1 Téte de Timon Compléte . Cabeza de la Bomba. abeca da Bomba 1
2 Guidon Manillar Punho.

2 Guidon Manillar Punho.

3 Goupille Pasador Pino 2
4 Douille Buije. Bucha 2
5 Handle - Grey Guidon - Gri: Manillar - Gris .. Punho - Cinzento 2
5A < litem29. Handle - Orange............... Guidon - Orange ...........c........ Manillar - Naraja . unho - Laranja 2
5B < lItem29. Handle - AP Green Guidon - Grun - Manillar - Verde Punho - Verde 2
5C < ltem29. Handle - Yellow.... Guidon - Jaun - Manillar - Azdl ... Punho - Azul 2
5D < ltem29. Handle - Blue Guidon - Bleu Manillar - Amarillo unho - Amarelo 2
6 21/0141 Anti-Vibration Mount. Tampon antivibratoirs . Montura antivibratoria loco Anti-vibragao 2
7 21/0140 Anti-Vibration Mount. Tampon antivibratoir . Montura antivibratoria loco Anti-vibragdo 2
8 Anti-Vibration Mount. Tampon antivibratoir . Montura antivibratoria loco Anti-vibrag@o 1
9 Latch Verrou Cerrojo Trinco 1
10  7/16005 Screw Vis Tornillo Parafuse. M16 x 30 2
11 9/10007 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 x 50 2
12 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 13
13 4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 13
14 7/10004 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 x 20 6
15 7/10009 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 x 40 4
16  4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 7
17 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 6
18  7/8011 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 20 2
19  8/8001 Nut. Ecrou. Tuerca Porca M8 2
20  4/1601 Washer Rondelle Arandela Anilha M16 2
21 Rondelle Arandela Anilha M16 2
22 Rondelle Arandela Anilha M8 4
23 Entretoise Espaciador Espacador 1
24 7/10013 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 x 16 1
25  3/7039 Clamp Bride. Mordaza Grampo 1/4” 1
26  8/6007 Nut Ecrou. Tuerca Porca M6 2
27 02.0.020............. Screw Vis Tornillo Parafuse. M6 x 50 2
28  30/0080 Hose Durit Flexible Tubagem 1
29  161/07700.......... Handle Kit Kit de Guidon Kit Manillar Kit do Punho 1
30  161.0.240. Latch Verrou Cerrojo Trinco 1
31 161/27300 Threaded Rod Tube fileté Tubo roscado ..o Tubo roscado 1
32 161.0.238. Patte de montage. Escuadra Suporte 1
33 19.0.843 Guidon Manillar Punho. 1
34 19.0.095 Ressort. Resorte Mola 1
35  8/8008 Ecrou Tuerca Porca M8 1
36  4/8004 Rondelle Arandela Anilha 8X25X2 2
37 02.0.086............. Screw Vis Tornillo Parafuse. M8 X 1 2
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Hendel, Griff-zsb.,
Handtag Montage, Gruppo Impugnatura

—»1 093553

1 Pumpe. Kontrolpumpeenhed Pompa

2 Griff Hovedstel Impugnatura

2 Griff Hovedstel Impugnatur:

3 Zapfen tift. Perno 2
4 Busche Besning Boccola 2
25 - Grijs Griff - Grau Manillar - Gré... .Punho - Grigio 2
25A < Item 32. - Oranje Griff - Orange Handtag - Orange .Impugnatura - Arancione 2
25B < Item 32. - Groen Griff - Griin Handtag - Gren .Impugnatura - Verde 2
25C < Item 32. Hendel - Geel Griff - Gelb Handtag - Gul .Impugnatura - Giallo 2
25D < ltem 32. Hendel - Blauw Griff - Blau Handtag - Bla .Impugnatura - Blu 2
6 21/0141 Anti-trilbevestiging Schwingungsdampfe . Antivibrationsophaeng .Supporto Antivibrazioni 2
7 21/0140 Anti-trilbevestiging Schwingungsdampfe . Antivibrationsophaeng .Supporto Antivibrazioni 2
8 21/0142 Anti-trilby ging Schwingungsdampfe . Antivibrationsophaeng .Supporto Antivibrazioni 1
9 161/99545......... Grendel Riegel Sicherheits Saliscendi 1
10  7/16005 Schroef Schraube. Skrue Vite M16 X 30 2
11 9/10007 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 50 2
12 4/1003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 13
13 4/1005 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M10 13
14 7/10004 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 20 6
15  7/10009 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 40 4
16  4/8006 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M8 6
17 4/8003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8 4
18 7/8011 Schroef Schraube. Skrue Vite M8 X 20. 2
19  8/8001 Moer Mutter. Matrik Dado M8 2
20  4/1601 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M16 2
21 05.1.009 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M16 2
22 4/8003 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M8 4
23 161/99614 Afstandsstuk Distanzstick. Afstandsstykke. Distanziale 1
24 7/10013 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 16 1
25 3/7039 Klem Schelle Klemme Morsetto 14" 1
26 8/6007 Moer Mutter. Matrik Dado M6 2
27 02.0.020............. Schroef Schraube. Skrue Vite M6 X 50. 2
28  30/0080 Slang Schlauchstiick Slange. Flessibile 1
29  161/07700.......... Hendelset Griffsat Handtagskit Kit Impugnatura 1
30 161.0.240. Grendel Riegel Sicherheits Saliscendi 1
31 161/27300 Draadbui Gewinderohr Gevindskaret R@r..........cc..ccooo..... Tubo Filettato 1
32  161.0.238. Halterung Beslag Staffe 1
33 19.0.843 Griff Héandtag Impugnatura 1
34 19.0.095 Feder. Fjeder. Molla 1
35  8/8008 Mutter. Matrik Dado M8 1
36  4/8004 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella 8X25X2 2
37 02.0.086............. Schroef Schraube. Skrue Vite M8 X 1 2
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Handle Assembly, Ensemble Poignée,
Conjunto de Manillar, Conjunto do Punho

1 Téte de Timon Compléte . Cabeza de la Bomba. abeca da Bomba 1
2 Guidon Manillar Punho.

2 Guidon Manillar Punho.

3 Goupille Pasador Pino 2
4 Douille Buije. Bucha 2
5 Handle - Grey Guidon - Gri: Manillar - Gris .. Punho - Cinzento 2
5A Handle - Orange............... Guidon - Orange ................... Manillar - Naraja . unho - Laranja 2
5B Handle - AP Green Guidon - Grun - Manillar - Verde Punho - Verde 2
5C Handle - Yellow.... Guidon - Jaun - Manillar - Azl ... Punho - Azul 2
5D Handle - Blue Guidon - Bleu Manillar - Amarillo unho - Amarelo 2
6 Screw Vis Tornillo Parafuse. 1
7 Anti-Vibration Mount. Tampon antivibratoire . Montura antivibratoria Bloco Anti-vibragédo 2
8 Anti-Vibration Mount. Tampon antivibratoir . Montura antivibratoria loco Anti-vibragdo 1
9 Nut Ecrou. Tuerca Porca M20 1
10  7/16005 Screw Vis Tornillo Parafuse. M16 x 30 2
11 9/10007 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 x 50 2
12 4/1003 Washer. Rondelle Arandela Anilha M10 13
13 4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 13
14 7/10004 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 x 20 6
15  7/10009 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 x 40 4
16  4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 7
17 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 6
18  21/0283 Buffer Butoir. Parachoque Amortecedor 1
19 7/10047 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 1
20  4/1601 Washer Rondelle Arandela Anilha M16 2
21 05.1.009............. Washer Rondelle Arandela Anilha M16 2
22 7/16007 Screw Vis Tornillo Parafuse. M16 4
23 Entretoise Espaciador Espagcador 1
24 7/10013 Screw Vis Tornillo Parafuse. M10 x 16 1
25  3/7039 Clamp Bride. Mordaza Grampo 1/4” 1
26 8/6007 Nut. Ecrou. Tuerca Porca M6 2
27 02.0.020............. Screw Vis Tornillo Parafuse. M6 x 50 2
28  30/0080 Hose Durit Flexible Tubagem 1
29  161/07700.......... Handle Kit Kit de Guidon Kit Manillar Kit do Punho 1
30  161.0.240. Latch Verrou Cerrojo Trinco 1
31 161/99806 Threaded Rod Tube Fileté Tubo Roscado Tubo Roscado. 1
32 161.0.238. Bracket Patte de montage. Escuadra. Suporte 1
33 19.0.843 Handle Guidon Manillar Punho. 1
34 19.0.095 Spring Ressort. Resorte Mola 1
35  8/8008 Nut. Ecrou. Tuerca Porca M8 1
36  4/8004 Washer Rondelle Arandela Anilha 8x25x2 2
37 7/8008 Screw Vis Tornillo Paraf M8 x 12 2
38 161/99805 Spacer Entretoise Espaciador Espacador 1
39  161/27300 Latch Kit Kit Verrou Kit Cerrojo Kit Trinco 1

170



Hendel, Griff-zsb.,
Handtag Montage, Gruppo Impugnatura

Pumpe. Kontrolpumpeenhed Pompa
Griff Hovedstel Impugnatura
Griff Hovedstel Impugnatura
Zapfen Stift. Perno 2
Busche Besning Boccola 2
- Grijs Griff - Grau Manillar - Gré... .Punho - Grigio 2
- Oranje Griff - Orange Handtag - Orange .Impugnatura - Arancione 2
- Groen Griff - Griin Handtag - Gren .Impugnatura - Verde 2
- Geel Griff - Gelb Handtag - Gul .Impugnatura - Giallo 2
- Blauw Griff - Blau Handtag - Bla .Impugnatura - Blu 2
Schraube. Skrue Vite 2
7 Anti-trilbevestiging Schwingungsdampfe . Antivibrationsophaeng .Supporto Antivibrazioni 2
8 Anti-trilbevestiging Schwingungsdampfe . Antivibrationsophaeng .Supporto Antivibrazioni 1
9 Moer Mutter Matrik Dado M20 1
10  7/16005 Schroef Schraube. Skrue Vite M16 X 30 2
11 9/10007 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 50 2
12 4/1003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 13
13 4/1005......cceuue Afdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M10 13
14 7/10004 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 20 6
15  7/10009 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 40 4
16  4/8006 Afdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M8 6
17 4/8003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8 4
18  21/0283 Buffer Puffer Kofanger Respingente 1
19 7/10047 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 2
20  4/1601 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M16 2
21  05.1.009 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M16 2
22 7/16007 Schroef Schraube. Skrue Vite M16 4
23 161/99614 Afstandsstuk Distanzsttick. Afstandsstykke. Distanziale 1
24 7/10013 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 16 1
25 3/7039 Klem Schelle Klemme Morsetto 14" 1
26 8/6007 Moer Mutter. Matrik Dado M6 2
27 02.0.020............. Schroef Schraube. Skrue Vite M6 X 50. 2
28  30/0080 Slang Schlauchstiick Slange. Flessibile 1
29  161/07700.......... Hendelset Griffsat Handtagskit Kit Impugnatura 1
30  161.0.240. Grendel Riegel Sicherheits Saliscendi 1
31 161/99806 Draadbui Gewinderohr Gevindskaret R@r..........cc..ccoooe.... Tubo Filettato 1
32 161.0.238. Halterung Beslag Staffe 1
33 Griff Héandtag Impugnatura 1
34 Feder. Fjeder. Molla 1
35 Mutter. Matrik Dado M8 1
36 Scheibe Spaendeskive Rondella 8X25X2 2
37 7/8008 Schroef Schraube. Skrue Vite M8 X 16. 2
38  161/99805 Distanzstick. Afstandsstykke. Distanziale 1
39  161/27300 Riegel Kit Sicherheits Kit. Kit Saliscendi 1
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Pump Assembly, Pompa,
Bomba, Conjunto Bomba

161/99642 Téte de poignée . Cabeza del asa. Punho do Manipulo 1
161/99639 Guide de piston. isto Pino do Pistdo 1
1
1

1

2

3 161/99549 Axe de pignon... . Eje de pifion. Veio do Pinhdo

4 161/99638 Crémaillére de pignon. . Barra de pifiones Cremalheira de Pinhdo
5

6

7

8

161.0.158.......... Rondelle. Arandela Anilha 36.5X41.75X 2 cucuenrnn 1
03.0.031 Vi Tornillo Parafuse 1
161/99548 Cale d'épaisseur Cufia Calgo 30X42X05. s 1
5/0059 Joint torique Junta térica Anel Vedante . .25ID x 2.65 ...

9 5/0058 Joint torique Junta térica Anel Vedante. .50.5ID x 3.53

10 5/0060 Joint torique ... Junta térica Anel Vedante. .54.5ID x 3.55

11 50/000066 Douille Buje Bucha 28x22x20..

12 161/99546 Bougie Tapén Bujao M33 X2 1
13 4/3301 Rondelle. Arandela Anilha 33X39X2 s 1
14 15.0.102 Rondelle. Arandela Anilha 1/4" 1
15 14.0.533 Adaptor Adapteur Adaptador Adaptador 1/4"X1/4" 1
16 3/9013 Circlip. Circlip Resorte circular ...........cccoceven. Grampo circular 1
17 7/8004 Screw. Vi Tornillo Parafuse M8 x 12 4
18 4/8006 Washer Rondelle. Arandela Anilha M8 4
19 4/8003 Washer Rondelle. Arandela Anilha M8 5
20 07.0.02 Screw. Vi Tornillo Parafuse M8 x 30 1
21 5/0064 Seal Joint d'étanchéité Obturador Vedacédo 1
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Pomp Compleet, Pumpe,
Kontrolpumpeenhed, Pompa

1 161/99642 Hendelkop Griffkopf Héndtagshoved Impugnatura maniglia 1
2 161/99639 Zuigergeleider................. Kolbenfihrung ..........ccccooevuve. Stempelstyr. Guida del Pistone 1
3 161/99549 Pignona Ritzelwelle D ksel Albero del pignone. 1
4 161/99638 Zahnstange Tandstang. Cremagliera pignone 1
5 161.0.158.......... Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. 36.5X 4175 X 2. eereeanne 1
6 03.0.031 Schroef Schraube Skrue Vite 1
7 161/99548......... Afstandsring Beilage Passkive Spessore 30x42x05.iiiine 1
8  5/0059 O-Ring O-Ring O-Ring O-Ring 25ID x 2.65... 1
9 5/0058 O-Ring O-Ring O-Ring 50.5ID x 3.53 1
10 5/0060 O-Ring O-Ring O-Ring 54.5ID x 3.55 1
11 50/000066 Busche Bgsning Boccola 28x22x20.. 1
12 161/99546 Verschlussschraube ............. Prop Candela M33 X2 1
13 4/3301 fdichtring. Scheibe Speendeskive Cuscinetto. 33X39X 2. 1
14 15.0.102 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. 1/4” 1
15 14.0.533........... Adaptor Adaptor Adaptor Adattatore 1/4"X1/4" 1
16 3/9013 Borgveer Sprengring Lasering Anello Elastico 1
17 7/8004 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 12 4
18 4/8006 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M8 4
19 4/8003 fdichtring Scheibe Speendeskive Cuscinetto. M8 5
20 07.0.02 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 30 1
21 5/0064 fdichtring. Dichtung, Teetning Tenuta 1
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Gearbox Assembly, Ensemble Boite de Vitesses,
Conjunto de Caja de Engranajes, Conjunto da Caixa de Engrenagens

1 161/99527 Gearbox Casing Carter de boite de vitesses Envoltura de la transmision Estojo da caixa de engrenagens .

1 161/99675 Carter de boite de vitesses Envoltura de la transmisién Estojo da caixa de engrenagens .

2 15.0.102 Rondelle Arandela Anilha 1
3 14.0.108 Bougie Tapon Bujao 1/14” 1
4 7/12010 Vis Tornillo Parafuse —»1022107 2
4 7/14015 Vis Tornillo Parafuse - 022108. 2
5 7/12025 Vis Tornillo Parafuse —»1 022107 3
5 7/14013 Vis Tornillo Parafuse = 022108. 3
6 161/99532......... End Cover.........ccouce. Carter d'extrémité .................... Tapa de fondo...........cccoovcueicnne Tampa de extremidade. 1
7 161/99513 Screw. Vis Tornillo Parafuse M10 x 20 1
8  4/6005 Washer Rondelle randela Anilha M6 10
9  7/6040 Screw. Vis Tornillo Parafuse M6 x 20 5
10 53/0017 Bearing Roulement Cojinete Rolamanto 1
11 161/99525 Carter d’extrémité Tampa de extremidade. 1
12 7/604: Vis Parafuse M6 x 30 5
13 161/99652 Poids 60 Peso 60 2
14 161/99654 Poids 60 Peso 60 1
15 7/16015 Screw. Vis Tornillo Parafuse M16 x 55 1
16 05.3.069............ Washer Rondelle Arandela Anilha M16. 3
17 3/9012 Circlip Resorte circular..............ccoceuene Grampo circular 2
18 161/99521 Pignon Engranaje Engrenagen 1
19 161/99523 Clavette Chaveta Chave M10x 8 x 18 1
20 161/99530 Axe Eje Veio 1
21 7/16014 Vis Tornillo Parafuse M16 x 40 2
22 7/12026 Vis Tornillo Parafuse —» 022107 3
22 7/14014 Vis Tornillo Parafuse = 022108. 3
23 161.3.073SP.....Gearbox Assembly...... Ensemble boite de vitesses.....Conjunto de caja de engranajes Conjunto da Caixa de Engrenagens....—m 022108.................. 1
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Gearkassemontage, Getriebe-Zsb.,
Versnellingsbak., Gruppo Scatola Ingranaggi

1 161/99527 Versnellingsbakhuis........ Getriebekasten ..................... Gearkassehus Involucro scatola ingranaggi............ 1 022107 1
1 161/99675 ersnellir li Getr 1 Gearkassehus Involucro scatola ingranaggi —»- 022108 1
2 15.0.102 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto 1/4” 1
3 14.0.108 Plug Verschlussschraube .. . Prop Candela 1/4” 1
4 7/12010 Schroel Schraube Skrue Vite 1 022107 ... 2
4 7/14015 Schroef Schraube Skrue Vite = 022108 2
5 7/12025 Schroef Schraube Skrue Vite 1 022107 ..o 3
5 7/14013 Schroef Schraube Skrue Vite = 022108 3
6  161/99532......... Einddeksel Endschild Endedaeksel Coperchio estremita 1
7 161/99513 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 20 1
8  4/6005 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M6 10
9  7/6040 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 20 5
10 53/0017... Lager Lager. Leje Cuscinetto 1
11 161/99524 Einddeksel Endschild Endedaeksel Coperchio estremita 1
12 7/604: Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 30 5
13 161/99652 Gewicht 60 Gewicht 60 Veegt 60 Peso 60 2
14 161/99654......... Gewicht 60........ccccovvenne. Gewicht 60 Veegt 60 Peso 60 1
15 7/16015 Schroef Schraube Skrue Vite M16 x 55 1
16 05.3.069............ Afdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M16. 3
17 3/9012 Borgveer Sprengring Lasering Anello Elastico 2
18 161/99521......... Tandwiele Zahnrade Gear. Ingranaggi 1
19 161/99523 Spie Keil Kile. Chiave 1
20 161/99530.......... As Welle Aksel Albero 1
21 7/16014 Schroef Schraube Skrue Vite

22 7/12026 Schraube Skrue Vite

22 Schraube Skrue Vite

23 Gearkassemontag Getriebe-Zsb.........ccccccoveins Versnellingsbak ...........ccccccoveue Gruppo scatola ingranaggi = 022108 1
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Gearbox Assembly, Ensemble Boite de Vitesses, —» 11.06.2007
Conjunto de Caja de Engranajes, Conjunto da Caixa de Engrenagens

1 161/99527......... Gearbox Casing ............. Carter de boite de vitesses.... Envoltura de la transmision ...... Estojo da caixa de engrenagens 1
2 15.0.102 Washer Rondelle. Arandela Anilha 1/4" 1
3 14.0.108 Bougie Tapén Bujao 1/4” 1
4 7/12010 Vi Tornillo Parafuse M12 x 40 1
5 7/12021 Vi Tornillo Parafuse M12x 160 x 1.75............ 1
6 161/06100 Capot de courroie . Protector de la correa =1 022107 1
6  161/09900 Capot de courroie . Protector de la correa Guarda da Cinta = 022108 1
7 161/99651 Capot de courroie . Protector de la correa Guarda da Cinta 1
8 7/8011 Vi Tornillo Parafuse M8 x 20 1
9  4/8003 Rondelle. Arandela Anilha M10. 1
10 53/0017............. i Roulement Cojinete Rolamanto 1
11 5/0056 Joint d'étanchéité Obturador Vedacéo 1
12 161/99525......... End Cover..........cccooevnnn. Carter d’extrémité .................. Tapa de fondo ........c.ccovuerunnn Tampa de extremidade. 1
13 7/6042 Screw. Vi Tornillo Parafuse M6 x 30 1
14 4/6005 Washer Rondelle. Arandela Anilha M6, 1
15 7/4004 Screw. Vi Tornillo Parafuse M4 x 8 1
16 4/4004 Washer Rondelle. Arandela Anilha M4, 1
17 7/6040 Screw. Vi Tornillo Parafuse M6 x 20 1
18 161/99531 End Cover. Carter d’extrémité .................. Tapa de fondo ..........cccoeveiennns Tampa de extremidade. 1
19 14.0.533.. Adapteur Adaptador Adaptador 1/4"X1/4" 1
20 161/99653 Poids 60 Peso 60 Peso 60 2
21 05.3.069.. Rondelle. Arandela Anilha M10. 2
22 7/16013 Screw. Vi Tornillo Parafuse M16 x 40 2
23 50/000065......... Bearing........ccooeviiiinnne Roulement Cojinete Rolamanto 1
24 161/99522 Gear. Pignon Engranaje Engrenagen 1
25 3/9009 Circlip. Circlip Resorte circular ...........cccoevns Grampo circular 2
26 53/0018... i Roulement Cojinete Rolamanto 1

Axe. Eje Veio 1

Circlip Resorte circular .............ccccco..... Grampo circular 100 x 1

Piston Pistén Pistdo 1

Goupille. Pasador Pino 1

Vis Tornillo Parafuse M6 x 10 1

Rondelle. Arandela Anilha M6 1
33 53/0019............. Bearing........cooevviinnne Roulement Cojinete Rolamanto 2
34 3/9011 Circlip. Circlip Resorte circulal Grampo circular 42 x1.75 1
35 161/99539......... Piston Piston Pistén Pistdo 1
36 5/0057 O-Ring Joint torique Junta térica Anel Vedante 300D x 3 1
37 5/0055 Oil Seal Joint d'étanchéité a I'huile...... Obturador aceite Vedagéo de Oleo 1
38 4/8004 Washer Rondelle. Arandela Anilha M8 X 25X 2. 3
39 7/10005 Screw. Vis Tornillo Parafuse M10 x 25 1
40 4/1003 Washer Rondelle. Arandela Anilha M10 1
41 4/1005 Washer Rondelle. Arandela Anilha M10 1
42 7/12026 Screw. Vi Tornillo Parafuse —1 022107 .o 3
42 7/14014 Screw. Vis Tornillo Parafuse = 022108 3
43 21.0.029............ Edging Strip.......cccccccene Gaine Protection.............c..... Banda Protectora. Fita de rebordo 1
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Gearkassemontage, Getriebe-Zsb., —»111.06.2007
Versnellingsbak., Gruppo Scatola Ingranaggi

1 161/99527....... Versnellingsbakhuis....... Getriebekasten ..............cc.cc...... Gearkassehus ............ccccccooeene. Involucro scatola ingranaggi 1
2 15.0.102 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto 1/4” 1
3 Verschlussschraube Prop Candela 1/4" 1
4 Schraube Skrue Vite M12 x 40 1
5 Schraube Skrue Vite M12 x 160 X 1.75.............. 1
6 .Riembeschermkap . Treibriemen-Schutzabdeckung. Rembeskyttelse .. Protezione della cinghia ................. 1 022107 ..o 1
6 .Riembeschermkap . Treibriemen-Schutzabdeckung. Rembeskyttelse Protezione della cinghia - 022108 1
7 .Riembeschermkap . Treibriemen-Schutzabdeckung. Rembeskyttelse .. Protezione della cinghia 1
8 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 20 1
9 . Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M10. 1
10 .Lager Lager Leje Cuscinetto 1
11 . Afdichtring Dichtung Teetning Tenuta 1
12 .Einddeksel Endschild Endedaeksel Coperchio estremita 1
13 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 30 1
14 . Afdichtring Scheibe Speendeskive Cuscinetto M6 1
15 .Schroef Schraube Skrue Vite M4 x 8 1
16 . Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M4, 1
17 .Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 20 1
18 .Einddeksel Endschild Endedaeksel Coperchio estremita 1
19 . Adaptor Adaptor Adaptor Adattatore 1/4"X1/4" 1
20 .Gewicht 60.............c...... Gewicht 60 Veegt 60 Peso 60 2
21 . Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M10. 2
22 .Schroef Schraube Skrue Vite M16 x 40 2
23 .Lager Lager Leje Cuscinetto 1
24 . Tandwiele Zahnréade Gear Ingranaggi 1
25 Sprengring Lasering Anello Elastico 2
26 Lager Leje Cuscinetto 1
27 . Welle Aksel Albero 1
28 .Borgveer ...................... Sprengring Lasering Anello Elastico 100 x 3 1
29 . Zuiger. Kolben Zuiger Stantuffo 1
30 161/995: Pen Zapfen Stift Perno 1
31 7/6011 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 10 1
32 4/6001 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M6 1
Lager Lager Leje Cuscinetto 2

Borgveer Sprengring Lasering Anello Elastico 42 x 1.75 1

. Zuiger. Kolben Zuiger Stantuffo 1

.O-Ring O-Ring O-Ring O-Ring 300D x 3 1

. Olieafdichtring............... Oldichtung Oliepakning Paraolio 1

. Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M8 X25X 2. 3

.Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 25 1

. Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M10. 1

. Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M10. 1

.Schroef Schraube Skrue Vite 1 022107 .o 3

.Schroef Schraube Skrue Vite = 022108 3
LKantstrip......coooocicnne Kantenschutz Kantband Gaina Protettiv 1
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Gearbox Assembly, Ensemble Boite de Vitesses,

Conjunto de Caja de Engranajes, Conjunto da Caixa de Engrenagens

—» 11.06.2007

1 161/99527......... Gearbox Casing ............. Carter de boite de vitesses.... Envoltura de la transmision ...... Estojo da caixa de engrenagens .............cccocvevvrereieinicnniennns 1
2 15.0.102 Washer Rondelle. Arandela Anilha 14" 1
3 14.0.108........... Plug Bougie Tapon Bujao 1/4” 1
4 7/12010 Screw. Vi Tornillo Parafuse M12 x 40 1
5 Vi Tornillo Parafuse M12 x 160 x 1.75.
6 Capot de courroie................... Protector de la correa .............. Guarda da Cinta .........cccocovevenenns — 093681
7 Couvercle. Cubierta Tampa —» 093681
8 Vis Tornillo Parafuse —»| 093681
Rondelle. Arandela Anilha M10.
Roulement Cojinete Rolamanto
Joint d'étanchéité Obturador Vedagéo
12 161/99525......... End Cover..........cccoooevnnn. Carter d’extrémité .................. Tapa de fondo .........cccoovvrnnnne Tampa de extremidade.
13 7/6042 Screw. Vis Tornillo Parafuse M6 x 30
14 4/6005 Washer Rondelle. Arandela Anilha M6
15 7/4004 Screw. Vi Tornillo Parafuse M4 x 8
16 4/4004 Washer Rondelle. Arandela Anilha M4,
17 7/6040 Screw. Vi Tornillo Parafuse M6 x 20
Carter d’extrémité ................. Tapa de fondo .......ccoccevviciinnn Tampa de extremidade.
Adapteur Adaptador Adaptador 1/4"X1/4"
Poids 60 Peso 60 Peso 60
Rondelle. Arandela Anilha M10.
Vi Tornillo Parafuse M16 x 40
Roulement Cojinete Rolamanto
Pignon Engranaje Engrenagen
Circlip. Resorte circulal Grampo circular
Roulement Cojinete Rolamanto
Axe. Eje Veio
28 3/9010 Circlip. Circlip. Resorte circular ..........ccccoevens Grampo circular 100 x 3
29 161/99540......... Piston Piston Piston Pistédo
30 161/99533.........PIN Goupille. Pasador Pino
31 7/6011 Screw. Vis Tornillo Parafuse M6 x 10
32 4/6001 Washer Rondelle Arandela Anilha M6
33 53/0019............. Bearing.......ccooevviinnns Roulement Rolamanto
34 3/9011 Circlip. Circlip. Grampo circular 42 x1.75
35 161/99539......... Piston Piston Pistdo
36 5/0057 O-Ring Joint torique Junta térica Anel Vedante 300D x 3
37 5/0055 Oil Seal Joint d'étanchéité a I'huile...... Obturador aceite................cc...... Vedacéo de Oleo
38 4/8004 Washer Rondelle. Arandela Anilha M8.
39 7/10005 Screw. Vi Tornillo Parafuse M10 x 25
40 4/1003 Washer Rondelle. Arandela Anilha M10.
41 4/1005 Washer Rondelle. Arandela Anilha M10.
Vi Tornillo Parafuse
Tampon. Tampén Bloco.
Capot de courroie .................. Protector de la correa .............. Guarda da Cinta ........ccocoevrieviiicnne 093682 .
Couvercle. Cubierta Tampa 093682 .
Vis Tornillo Parafuse 093682 .
Entretoise. Espaciador. Espagador
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Gearkassemontage, Getriebe-Zsb.,

Versnellingsbak., Gruppo Scatola Ingranaggi

—» 11.06.2007

161/99527......... Versnellingsbakhuis..... Getriebekasten ................. Gearkassehus ...........cccceveins Involucro scatola ingranaggi 1
15.0.102 fdichtring cheibe Spaendeskive Cuscinetto /4" 1
PlUg .o Verschlussschraube Prop Candela 1/4” 1

Schroef Schraube Skrue Vite M12 x 40 1

Schroef Schraube Skrue Vite M12 x 160 x 1.75. 1
Riembeschermkap....... Treibriemen-Schutzabdeckung. Rembeskyttelse Protezione della cinghia ........... — 093681 1

Deksel. Abdeckung Daek Coperchio —» 093681 1

Schroef Schraube Skrue Vite —| 093681 3

fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M10. 3

Lager Lager Leje Cuscinetto 1

fdichtring. Dichtung Teetning Tenuta 1

161/99525......... Einddeksel Endschild Endedaeksel Coperchio estremita 1
716042 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 30 1
4/6005 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M6 1
7/4004 Schroef Schraube Skrue Vite M4 x 8 1
4/4004 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M4, 1
7/6040 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 20 1
161/99531......... Einddeksel Endschild Endedaeksel Coperchio estremita 1
14.0.533 Adaptor Adaptor Adaptor Adattatore 1/47X1/4" 1
161/99653......... Gewicht 60.................. Gewicht 60 Veegt 60 Peso 60 2
Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M10 2

Schraube Skrue Vite M16 x 40 2

50/000065 Lager Lager Leje Cuscinetto 1
Zahnrade Gear. Ingranaggi 1

Sprengring Lasering Anello Elastico 2

Lager Leje Cuscinetto. 1

Welle Aksel Albero 1

3/9010.. Sprengring Lasering Anello Elastico 100 x 3 1
161/99540 uiger Kolben Zuiger Stantuffo 1
161/99533......... Pen Zapfen Stift Perno 1
7/6011 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 10 1
4/6001 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M6 1
53/0019 Lager Lager Leje Cuscinetto 2
3/9011 Borgveer Sprengring L&sering Anello Elastico 42x 1.75 1
161/99539......... Zuiger Kolben Zuiger Stantuffo 1
5/0057 O-Ring O-Ring O-Ring O-Ring 300D x 3 1
Olieafdichtring.............. Oldichtung Oliepakning Paraolio 1

fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M8 3

Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 25 1

fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M10 1

fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto. M10 1

Schraube Skrue Vite 3

Rittelplatte Klod: Tampone 1

Treibriemen-Schutzabdeckung. Rembeskyttelse ..... Protezione della cinghia ........... 093682 . 1

Abdeckung Daek Coperchio 093682 . 1

Schroef Schraube Skrue Vite - 093682 . 4
Afstandsstuk................ Distanzstiick fstar ykk Distanziale 1
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—»1{ 11th June ‘07

—»1 161065001930

Motor and Drive Kit, Moteur et Kit d’'Entrainement,
Motor y Kit Transmission, Motor e Kit de Transmissé&o

1 6/0202 Adaptor Adapteur Adaptador Adaptador 1
2 14.0.108 Plug Bougie Tapon Bujao 1
3 20/0071 ..Engine - Electric . Moteur - Electrique Motor - El icil Motor - EIECtrico ........coceuennne Non EPA ONIY .....cocveuiiiis 1
3 20/0117 Engine - Electric . Moteur - Electrique Motor - El i Motor - Eléctrico EPA Only. 1
3 20/0072 ngine - Crank Handle...... Moteur - Manivelle .. Motor - Por Manivela. . Motor - Por Manivela............... Non EPAONIY .....coocvvucierins 1
3 20/0118 ..Engine - Crank Handle...... Moteur - Manivelle .. Motor - Por Manivela. . Motor - Por Manivela EPA Only. 1
4 7/12004 crew Vis Tornillo Parafuso M12 x 25 4
5  4/1202 Washer Rondelle. Arandela Anilha M1 5
6 05.1.002........ Washer Rondelle Arandela Anilha M4 1
7 714002 crew Vis Tornillo Parafuso M4 x 1 1
8 i Chape Presilla Grampo. M5 x 20. 1
9 Kit Kit Kit —» 001930 1
9 Axe. Eje Veio - 001931 1
10 Kit. Kit Kit —» 001930 1
10 161/27500 Kit. Kit Kit = 001931 —i 093506 ....... 1
10 21/0393 Clutch Embrayage Embrague Er i 1 - 093507 1
11 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 3
12 7/8012 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 25, 1
13 4/1201 Washer Rondelle. Arandela Anilha M1 1
14 9/12038 Bolt Boulon Perno Perno M12 x 50. 1
15 30/0081 Hose Durit Flexible Tubagem 1
16 53/0016 Bearing Roulement Cojinete Rolamanto 1
17 MsS22 Circlip. Circlip Resorte circular.... Grampo circular 1
18 161/26100.......... Pin Goupille Pasador. Pino 1
19 3/9003 Circlip. Circlip Resorte circular.... Grampo circular 1
20 161/26100.......... Pulley Poulie Polia Polia 1
21 7/10010 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 30 1
22 21/0170 Belt Courroie Correa Cinta 1
23 161/99650.......... Pulley Poulie Polia Polia 1
24 21/0230 Handle Poignee Manillar Punho M8 x 20. 1
25 7/8037 Screw Vis Tornillo Parafuso M8 x 20. 5
26 21/0144 i Chape Presilla Grampo. 2
27 161/99619 . Patte du Montage Escuadra Suporte 2
28 8/6002 Ecrou Tuerca Porca M6 4
29 21/0231 Ignition Ignicién Ignicéo 1
30 21/0229 Clavette. Chaveta Chave 1
31 7/6025 Vis Tornillo Parafuso M6 x 20. 3
32 161/99574.......... Plate Plaque. Placa Placa 1
33  4/8006 Rondelle. Arandela Anilha M8 2
34 7/8011 Vis Tornillo Parafuso M8 x 20 2
35 4/1003 Rondelle. Arandela Anilha M10 1
36 4/1005 Rondelle Arandela Anilha M10 1
37 161/99763 Poulie Polia Polia 1
38 161/99764 Poulie Polia Polia 1
39 161/99715 Goupille Pasador. Pino 1
40 7/8077 Vis Tornillo Parafuso M8 x 20 2
41 21/0362 pring Ressort Resorte Mola 2
42 21/0367 Clutch Lining Doublure embrayage............ Guarnicién de embrague .......... lona de embreagem 2
43  21/0368KIT......... Clutch Kit ..o Kit d’'embrayage Kit de embrague. Kit de er i 1 1
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—»{ 11th June ‘07

12

Motor en Aandrijfset, Motor und Antriebsbausatz,
Motor og Gearkit, Motore e Kit Trasmissione

CORNDUTAWWWWNE

—»1 161065001930

6/0202 Adaptor Adaptor Adaptor Adattatore
Plug Verschlussschraube Prop Candela
Motor - Electrisch. Motor - Electrisch . Motor - Elektrisk Motore - Eletricco............... Non EPAONly ......cccccvevcennne
Motor - Electrisch. Motor - Electrisch . Motor - Elektrisk Motore - Eletricco EPA Only
Motor - onstabiel handvat....Motor - reizbarer Handgriff ...... Motor - crank manipulere med....Motore - Manovella............. Non EPA ONIY .....cvveiireiias
Motor - onstabiel handvat....Motor - reizbarer Handgriff ...... Motor - crank manipulere med....Motore - Manovella EPA Only.
Schroef chraube Skrue. Vite M12 x 25,
fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M12
05.1.002........... Afdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M4
Schroef Schraube Skrue. Vite M4 x 12
Klem Clip Klemme Fermaglio M5 x 20.
Set Satz Kit Kit —» 001930
As Welle Aksel Albero - 001931
Set Satz Kit Kit —» 001930
Set Satz Kit Kit = 001931 —1 093506 .......
Kuppling. Koppeling Kobling Frizione. - 093507
Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M8
Bouten Bolzen Skruebolt Bulloni M8 x 25
fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M12
Bouten Bolzen Skruebolt Bulloni M12 x 50.
Slang Schlauchsttick Slange Flessibile
Lager Lager Leje Cuscinetto
Borgveer prengring Lasering Anello Elastico
Pen apfen tift Perno
Borgveer Sprengring Lasering Anello Elastico
Riemenscheibe. Remskive Puleggia
Schraube Skrue. Vite M10 x 30.
Riemen Remmen Cinghia
Riemenscheibe. Remskive Puleggia
Griff. Héndtag Impugnatura M8 x 20.
Schraube Skrue. Vite M8 x 20.
Clip Klemme Fermaglio
Halterung Beslag Staffa
Mutter Matrik Dado M6
Ontsteking tndschlof Teendling Accensione.
Spie Keil Kile Chiave
Schroef Schraube Skrue. Vite M6 x 20.
Plaat Platte Plade Piastra
4/8006 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M8
7/8011 Schroef Schraube Skrue. Vite M8 x 20
4/1003 fdichtring. Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M10
4/1005 fdichtring. Scheibe Speaendeskive Cuscinetto M10
161/99763 Poelie Riemenscheibe. Remskive Puleggia
161/99764 Riemenscheibe. Remskive Puleggia
161/99715 apfen Stift Perno
7/18077 chraube Skrue. Vite M8 x 20.
21/0362 Ressort Resorte Mola
21/0367 .. Doublure embrayage............... Guarnicion de embrague ............ lona de embreagem
21/0368KIT.......Clutch Kit .. it d’'embrayage Kit de embrague. Kit de en i
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L[ —»1 Serial No. 161004018898 | ——

Throttle Cable, Cable d’Accélérateur,
Cable de Aceleracion, Cabo do Estrangulador

1 Manette Palanca Alavanca 1
2 Ecrou Tuerca Porca M6 1
3 Vis Tornillo Parafuso M6 x 16

4 Adapteur daptador. Adaptador

5 Ecrou Tuerca Porca Mi

6 Adapteur daptador. Adaptador

7 Rondelle Arandela Anilha M6

8 Patte du Montage Escuadra Suporte

9 Cable d'accélé Ir Cable de ion Cabo do estrangulador................ Non EPA/Tier 4 Only .
10 Vis Tornillo Parafuso Non EPA/Tier 4 Only .
10 Vis Tornillo Parafuso EPA/Tier 4 Only...

11 Manette d'accélérateur ... Palanca de aceleracion................... Alavanca do estrangulador... Non EPA/Tier 4 Only .
12 Manette des gaz et le cable...... Palanca del acelerador y el cable. .. Alavanca do acelerador e cabo... Non EPA/Tier 4 Only .
12 ...Manette des gaz et le cable..... Palanca del acelerador y el cable. .. Alavanca do acelerador e cabo ... EPA/Tier 4 Only

13 Ecrou Tuerca Porca M5.

14 Entretoise Espaciador Espacador

15 Vis Tornillo Parafuso

16 Manette d'accélérateur ............ Palanca de aceleracion................... Alavanca do estrangulador

17 Rondelle Arandela Anilha

18 Rondelle Arandela Anilha

19 Vis Tornillo Parafuso

20 Ecrou Tuerca Porca

21 Patte du Montage Escuadra Suporte EPA/Tier 4 Only
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Gaskabel, Drossellklappenkabel,
Gashandtagskabel, Cavo dell’Acceletatore

1 161/99665 .Hendel Hebel Arm Leva 1
2 .Moer Mutter. Matrik Dado M6 1
3 . Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 16

4 .Adaptor Adaptor Adaptor Adattatore

5 .Moer Mutter. Matrik Dado M

6 Adaptor Adaptor Adaptor Adattatore

7 fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M6

8 .Steun Halterung Beslag Staffa

9 .Gaskabel..........c.coeuvninns Drossellklappenkabel ............ Gashandtagskabel..... Cavo dell'acceleratore...................... Non EPA/Tier 4 Only .

.Schroef Schraube Skrue Vite Non EPA/Tier 4 Only .
.Schroef Schraube Skrue Vite EPA/Tier 4 Only...
.Gashendel Drosselklappenhebel .. . Gashéndtag Leva dell'acceleratore Non EPA/Tier 4 Only .
.Gashendel en kabel Gashebel und Kabel . Gashandtaget og kabel Leva dell'acceleratore e il cavo Non EPA/Tier 4 Only .
.Gashendel en kabel Gashebel und Kabel .. . Gashandtaget og kabel Leva dell'acceleratore e il cavo EPA/Tier 4 Only
.Moer Mutter. Matrik Dado M5
. Afstandsstuk...........cc.cc.c... Distanzstlck ..........cccecvennee Afstandsstykke Distanziale
.Schroef Schraube Skrue Vite M5 x 20
.Gashendel Drc benhebel.............. Gashandtag Leva dell’; e

fdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto EPA/Tier 4 Only
. Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto
.Schroef Schraube Skrue Vite
.Moer Mutter. Matrik Dado
.Steun Halterung Beslag Staffa
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Battery Holder, Support de Batterie
Soporte de Bateria, Suporte de Bateria

1 161/02400 .Battery Holder .............. Support de Batterie................. Soporte de Bateria..... Suporte de Bateria 1
2 161/99577 .Cover Couvercle Cubierta Tampa 1
3 21/0144. .Clip Chape Presilla Grampo. 2
4 8/6002 Nut Ecrou Tuerca Porca M6, 2
5 7/8011 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 20 5
6 4/8003 Washer. Rondelle Arandela Anilha M8 5
7 4/8006 Washer. Rondelle Arandela Anilha M8 5
8 161/99578 .Clamp. Blocage Mordaza Grampo. 1
9 7/10005. .Screw Vi Tornillo Parafuso M10 x 25 2
10 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10. 2
11 4/1005 Washer. Rondelle Arandela Anilha M10 3
12 3/4110... .Edging Strip ......ccoceeene Gaine Protection............cccccoue. Banda Protectora. Fita de rebordo X
13 70/0217 . . Battery Batterie Bateria Bateria 1
14 70/0232. .Cable Cable Cable Cable 1
15 140/05500 .Cable Cable Cable Cable 1
16 3/4036 Grommet Passe-fil Anillo Anel Isolante 1
17 21/0230............ Handle Poignée Manillar Punho 1
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Accu Houder, Batterie Halter,

Batteri Beslag, Contenitore Batteria

161/02400 .Accu Houder Batterie Halter. Contenitore batteria 1
161/99577 . Deksel Abdeckung Daek Coperchio 1
21/0144 . .Klem Clip Klemme Fermaglio 2
8/6002 Moer Mutter Matrik Dado M6. 2
7/8011 Bouten. Bolzen Skruebolt Bulloni M8 x 20 5
4/8003 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M8 5
4/8006 Afdichtring Scheibe Speendeskive Cuscinetto M8 5
161/99578 .Klem Schelle Klemme Morsetto. 1
7/10005 . .Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 25 2
4/1003 Afdichtring Scheibe Speendeskive Cuscinetto M10. 2
4/1005 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Cuscinetto M10. 3
3/4110 ... LKantstrip.......c.coe.. Kantenschutz Kantband Gaina Protettiv X
70/0217 . Accu Batterie Batteri Batteria 1
70/0232. Kabel Kabel Kabel Cavo 1
140/05500 .Kabel Kabel Kabel Cavo 1
3/4036 Pakkingring Auge Kordelstrop Anello in gomma 1
21/0230............ Hendel Griff Handtag Impugnatura 1
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Hourmeter, Compteur Horaire,
Cuenta Horas, Horimetro

1 3/6005 Cable Tie Serre-cable Unién cable. Tirante de Cabo. .3.6x140Lg

2 3/6007 Cable Tie Serre-cable Union cable. Tirante de Cabo. 4.8 x 390 L

3 3/6009 Cable Tie Serre-cable Union cable Tirante de Cabo............ccccceuvens 7.6x370Lg..

4 3/7039 P-Clip Pince en P Mordaza P Grampo em P 2
5 4/3002 Washer Rondelle Arandela Anilha M 4
6 8/3002 Nut Ecrou Tuerca Porca M3 2
7 713013 Screw. Vis Tornillo Parafuso M3 X 25 2
8 71/027 Harness Faisceau Partida Arnés 1
9 100/02400.... Hourmete .Compteur horaire.............c.ccc...... Cuenta horas Horimetro. 1
10 161/99815GR.....Bracket ... . Patte de montage. Escuadra Suporte 1
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Urenteller, Stundenzahler,
Timeteeller, Contaore

1 3/6005 Kabelgat Kabelbinder Kabelband Legaccio per cavo 3.6x140 Lg

2 3/6007 Kabelgat Kabelbinder Kabelband Legaccio per cavo 4.8 x 390 Ly

3 3/6009 Kabelgat Kabelbinder Kabelb&nd Legaccio per cavo 7.6x370Lg..

4 3/7039 P-klem P-Schelle P-klemme Morsetto P 2
5 4/3002 fdichtring Scheibe paendeskive Cuscinetto. M 4
6 8/3002 Moer Mutter Matrik. Dado M3 2
7 7/3013 Schroef Schraube. Skrue Vite M3 X 25 2
8 71/027 Kabelbaum Ledningsnet Cablaggio 1
9 100/02400.... Stundenzahler Timeteeller. Contaore 1
10 161/99815GR. Halterung Beslag Staffa 1
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Decals, Autocollant,
Rétulo, Decalque

Rétulo

Rétulo

. Rétulo -
. Rétulo -
. Rétulo -
. Rétulo -
Rétulo -

No oA wWN R

Rétulo
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Control
Ruidos

B

Acelerador...
Acelerador.

- Estrangulador................




No oA wWN R

Abziehbild
Abziehbild

161.0.429
161.0.42

- Heerschappij

161.0.293 .. Label Abziehbild -
800/99782 Abziehbild
161.0.293 Abziehbild

161.0.293.. Abziehbild
800/99506 .

161.0.429.......... Abziehbild

Abziehbild -

Label, Abziehbild,
Skilt, Decalcomanie

Skilt Decalcomania
Skilt Decalcomania
Bowden................ Skilt - Regere Decalcomania -
- Gerauschpegelschild . Skilt - Skilt Staj . Decalcomania - Sulla rumorosita.....
- Warnung ... . Skilt - Advarsel..... . Decalcomania - Avvertenza
- Drossel. . Skilt - Gashandtags .. . Decalcomania - Acceleratore.
Skilt - Gashéndtags Decalcomania - Acceleratore

Skilt

Decalcomania

Controle 1






